
 

 

 

 
 

 

RAAD VAN STATE 

afdeling Wetgeving 

advies 63.419/3 

van 29 mei 2018 

over 

een voorontwerp van decreet van de Duitstalige Gemeenschap 

„zur Zustimmung zu dem Protokoll zur Änderung des 

am 24. Juni 1970 in Brüssel unterzeichneten Abkommens 

zwischen Belgien und Irland zur Vermeidung der 

Doppelbesteuerung und zur Verhinderung der 

Steuerhinterziehung auf dem Gebiet der Steuern von 

Einkommen, geschehen zu Luxemburg am 14. April 2014‟ 
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Op 30 april 2018 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de Minister-

president van de Duitstalige Gemeenschap verzocht binnen een termijn van dertig dagen een 

advies te verstrekken over een voorontwerp van decreet van de Duitstalige Gemeenschap „zur 

Zustimmung zu dem Protokoll zur Änderung des am 24. Juni 1970 in Brüssel unterzeichneten 

Abkommens zwischen Belgien und Irland zur Vermeidung der Doppelbesteuerung und zur 

Verhinderung der Steuerhinterziehung auf dem Gebiet der Steuern von Einkommen, geschehen 

zu Luxemburg am 14. April 2014‟. 

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 22 mei 2018. De kamer 

was samengesteld uit Jo BAERT, kamervoorzitter, Jan SMETS en Koen MUYLLE, staatsraden, 

Jan VELAERS en Bruno PEETERS, assessoren, en Greet VERBERCKMOES, griffier. 

Het verslag is uitgebracht door Kristine BAMS, eerste auditeur. 

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 29 mei 2018. 
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1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, 

gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de rechtsgrond
1
, alsmede van de vraag 

of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.  

* 

STREKKING VAN HET VOORONTWERP 

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van decreet van de Duitstalige 

Gemeenschap strekt ertoe instemming te verlenen met het protocol, ondertekend te Luxemburg 

op 14 april 2014,
2
 tot wijziging van het dubbelbelastingverdrag met Ierland.

3
 

 De door het protocol gewijzigde bepalingen van het dubbelbelastingverdrag 

hebben voornamelijk betrekking op het uitbreiden van de mogelijkheden tot uitwisseling van 

inlichtingen in belastingzaken. 

ALGEMENE OPMERKINGEN 

3. Luidens artikel III, paragraaf 1, van het protocol zal elke partij de andere partij 

langs diplomatieke weg in kennis stellen van de voltooiing van de procedures die door zijn 

wetgeving voor de inwerkingtreding ervan zijn vereist. Het protocol treedt in werking op de 

datum van de laatste kennisgeving. 

 Aangezien de burgers niet kunnen weten wat de datum is van de laatste 

kennisgeving, zullen zij ook niet op de hoogte zijn van de datum van inwerkingtreding van het 

protocol. Er dient derhalve over te worden gewaakt dat deze datum van inwerkingtreding, door 

een bericht in het Belgisch Staatsblad, op een tijdige manier aan de burgers ter kennis zal worden 

gebracht. 

4. De vraag rijst of de nieuwe regeling inzake het uitwisselen van inlichtingen tot 

administratiefrechtelijke of strafrechtelijke beteugeling en tot dwanguitvoering kan leiden 

wanneer geweigerd wordt mee te werken aan onderzoeksverrichtingen.  

                                                 
1
 Aangezien het om een voorontwerp van decreet gaat, wordt onder “rechtsgrond” de conformiteit met hogere 

rechtsnormen verstaan. 

2
 Protocol „tot wijziging van de Overeenkomst tussen België en Ierland tot het vermijden van dubbele belasting en 

van het ontgaan van belasting inzake belastingen naar het inkomen, ondertekend te Brussel op 24 juni 1970‟, gedaan 

te Luxemburg op 14 april 2014. 

3
 Overeenkomst „tussen België en Ierland tot het vermijden van dubbele belasting en van het ontgaan van belasting 

inzake belastingen naar het inkomen‟, gedaan te Brussel op 24 juni 1970. De Franse versie is authentiek, terwijl de 

Duitse versie een vertaling is. 
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 Het staat aan de stellers van het ontwerp om zich over deze vraag uit te spreken en 

om, naargelang van hun bedoelingen, eventueel het ontwerp van instemmingsdecreet aan te 

vullen met normatieve bepalingen in die zin. 

 

DE GRIFFIER 

Greet VERBERCKMOES 

DE VOORZITTER 

Jo BAERT 
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